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Avvertenze generali
Il prodotto deve essere destinato solo all’uso per il quale 
è stato espressamente studiato e ogni altro uso è da 
considerarsi pericoloso.

Came S.p.A. non è responsabile per eventuali danni causati 
da usi impropri, erronei ed irragionevoli.

Prima di effettuare qualunque operazione di pulizia, 
manutenzione o sostituzione di parti, togliere l’alimentazione 
al dispositivo.

Il prodotto è conforme alle direttive applicabili, vigenti al momento della 

fabbricazione.

DISMISSIONE E SMALTIMENTO - Non disperdere nell’ambiente 

l’imballaggio e il dispositivo alla fi ne del ciclo di vita, ma smaltirli 

seguendo le norme vigenti nel paese di utilizzo del prodotto. I 

componenti riciclabili riportano simbolo e sigla del materiale.

NON DISPERDERE NELL’AMBIENTE!

I CONTENUTI DEL MANUALE SONO DA RITENERSI SUSCETTIBILI DI 

MODIFICA IN QUALSIASI MOMENTO SENZA OBBLIGO DI PREAVVISO. 

Descrizione
806SA-0120 - Scheda con batteria Litihum per la gestione 

temporizzata dei comandi.

Descrizione delle parti A
1 - Scheda CLOCK

2 - Batteria Litihum CR2032 da 3V

Installazione B
1 - Inserire la batteria nella scheda CLOCK rispettando il senso 

della polarità.

2- Inserire la scheda CLOCK sul connettore dedicato della 

scheda elettronica. 

Configurazione
Per la confi gurazione, seguire le istruzioni associate alla scheda 

CLOCK del quadro comando.  
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General Precautions
Use this product only for its specifically intended use. Any 
other use is hazardous.

Came S.p.A. is not liable for any damage caused by improper, 
wrongful and unreasonable use.

Before doing any cleaning or maintaining or parts-replacing, 
cut off the mains power supply.

This product conforms to the, standing, applicable directives when 

manufactured.

DISMANTLING AND DISPOSAL - Dispose of the packaging and the 

device at the end of its life cycle responsibly, in compliance with the 

laws in force in the country where the product is used. The recyclable 

components are marked with a symbol and the material's ID marker.

DISPOSE OF RESPONSIBLY!

THE CONTENTS OF THIS MANUAL MAY CHANGE, AT ANY TIME, AND 

WITHOUT NOTICE. 

Description
806SA-0120 - Card with Lithium battery for controls time 

management.

Description of parts 
1 - CLOCK board

2 - 3V Lithium CR2032 battery

Installation 
1 - Fit the battery to the CLOCK card. Be careful of the 

polarities.

2 - Plug the CLOCK card into the corresponding connector on 

the control board. 

Configuration
For the confi guration, follow the instructions associated with 

the control panel CLOCK card.  

FRANÇAIS

Instructions générales
Ce produit ne devra être destiné qu'à l'utilisation pour 
laquelle il a été expressément conçu et toute autre utilisation 
est à considérer comme dangereuse.

Came S.p.A. décline toute responsabilité en cas de 
dommages provoqués par des utilisations impropres, 
incorrectes ou déraisonnables.

Avant toute opération de nettoyage, d'entretien ou de 
remplacement de pièces détachées, mettre le dispositif hors 
tension.

Ce produit est conforme aux directives applicables, en vigueur lors 

de sa fabrication.

MISE AU REBUT ET ÉLIMINATION - Ne pas jeter l'emballage et 

le dispositif dans la nature au terme du cycle de vie de ce dernier, 

mais les éliminer selon les normes en vigueur dans le pays où le 

produit est utilisé. Le symbole et le sigle du matériau fi gurent sur les 

composants recyclables.

NE PAS JETER DANS LA NATURE !

LE CONTENU DE CE MANUEL EST SUSCEPTIBLE DE SUBIR DES 

MODIFICATIONS À TOUT MOMENT ET SANS AUCUN PRÉAVIS. 

Description
806SA-0120 - Carte avec pile Lithium pour la gestion temporisée des 

commandes.

Description des parties 
1 - Carte CLOCK

2 - Pile Lithium CR2032 de 3 V

Installation 
1 - Introduire la pile dans la carte CLOCK en respectant la 

polarité.

2 - Insérer la carte CLOCK sur le connecteur dédié de la carte 

électronique. 

Configuration
Pour la confi guration, suivre les instructions associées à la 

carte CLOCK de l’armoire de commande.  

РУССКИЙ

Общие предупреждения
Это изделие должно использоваться исключительно 
по назначению. Использование не по назначению 
считается опасным.

Компания CAME S.p.A. не несет ответственности за 
ущерб вследствие неправильного или небрежного 
использования изделия.

Перед выполнением работ по очистке, техническому 
обслуживанию или замене деталей обесточьте 
устройство.

Изделие соответствует требованиям применимых директив, 

действовавших на момент изготовления.

ВЫВОД ИЗ ЭКСПЛУАТАЦИИ И УТИЛИЗАЦИЯ. Не 

выбрасывайте упаковку и устройство совместно с бытовыми 

отходами. Утилизируйте их в соответствии с требованиями 

законодательства, действующего в стране установки изделия. 

Пригодные для повторного использования компоненты отмечены 

специальным символом с обозначением материала.

НЕ ЗАГРЯЗНЯЙТЕ ОКРУЖАЮЩУЮ СРЕДУ!

СОДЕРЖАНИЕ ДАННОГО РУКОВОДСТВА МОЖЕТ БЫТЬ ИЗМЕНЕНО В 

ЛЮБОЕ ВРЕМЯ БЕЗ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО УВЕДОМЛЕНИЯ. 

Описание
806SA-0120 – плата с литиевым аккумулятором для управления 

командами по времени.

Описание компонентов 
1. Плата CLOCK.

2. Литиевый аккумулятор CR2032 на 3 В.

Монтаж 
1. Вставьте аккумулятор в плату CLOCK, соблюдая 

полярность.

2. Вставьте плату CLOCK в специальный разъем платы 

управления. 

Настройка конфигурации
Процедуру настройки конфигурации см. в инструкциях к 

плате CLOCK блока управления.  


